
Paläographische Analyse der Handschrift 

Путник иерусалимский ('Putnik ierusalimskij') von 1747
(Russische Staatsbibliothek, fond 304.1 Nr. 734) 

Kristina Andrianova, Lukas 
Gretener & Lida Scharova





Beschreibstoff
● Papier
● Sichtbare 2. Seite (oben links)

○ Mehrseitiges Dokument
○ Buch

● Einzug links und Rechts
● Seite ca. 20cm x 15cm



Schriftart und strukturelle Bestandteile

● Kursivschrift/ скоропись
● gewisse Buchstaben sind verbunden,

andere nicht
● geneigt geschrieben
● Akzentzeichen, Abkürzungen
● Kommas, Punkte
● Buchstaben sind eng zusammen

geschrieben
● Wortabstände sind präsent



Schriftart
● gleiche Buchstaben werden verschieden geschrieben
● Beispiel: Zwei verschiedene Arten von “а”
● da A ähnelt dem griechischen Alpha
● griechischer Einfluss immer noch sichtbar im Alphabet



Alter der hier untersuchten Handschrift "Путник 
иерусалимский"
Kursivschreibschrift (Schnellschreibschrift) ab ca. 15. Jahrhundert:

-Abkürzungen werden häufiger 

-Buchstaben sind miteinander verbunden 

Original des "Житие и хождение игумена Даниила из Русской земли” 
stammt aus dem 12. Jahrhundert 



Lesen 



Inhalt
● Kein Originaltext
● Imitation des “Житие и хождение 

игумена Даниила из Русской земли” 

Quelle: https://pravbiblioteka.ru/book_author/igumen-daniil/



Inhalt / Bedeutung des Textes
● Даниил Паломник
● “Хождения игумена Даниила”   
● Priester aus der Kiewer Rus’
● Reisebericht aus dem 12. Jahrhundert
● Reisen nach Konstantinopel und Jerusalem

Quelle: 
https://multiurok.ru/blog/igumen-daniil-o-kh
ozhdenii-vsviatuiu-zemliu.html




